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Trachoinás regruták.
Alsólendva, 1912. március 2.

Zaiamegyében az a l s ó i é n d v a i  járás 
vendvidéke és a Dráva vidéke ősi fészkei 
a trachomának. Gyakran merültek fel már 
panaszok, hogy vármegyénkben ahol 
állandóan legtöbb a trachoinás az egész 
országban mesterségesen, erőszakosan 
Idézik elő a trachoma-fertőzéseket. A katona­
sor alá kerülő legények egyenesen „ m e g ­
s z e r z i k "  a veszedelmes szembetegséget, 
hogy ily módon a katonai szolgálattól meg­
szabadulhassanak.

A trachoma vármegyénkből és járásunk­
ból elterjedt az egész országban és ez a 
veszedelmes betegség újabban erősen pusz­
tít az alföldi tanyákon is. A nép tudatlan­
sága évröl évre elősegíti a trachoma terje­
dését. Az orvosi tudomány szinte tehetetlen 
a betegséggel szentben, mert eltitkolják a 
bajt és mert kevés az orvos. A trachoma 
Így fokozottabb mértékben terjed és való­
sággal járvánnyá szélesül. Egyes vidékeken 
az orvosok már le is mondtak a betegség 
terjedésének meggátlásáról, mert minden 
igyekezetük hiába való. A tudatlanság le­
törésére erőtlen az orvosi tudomány. A kul­
túra minden fegyverével harcolni kell a 
niaradisággal szentben. A faluk és tanyák 
népe nem tartja komoly betegségnek a 
trachomát és ezért nem is gyógykezelteti a 
betegeket. A trachoma lappang és csak 
amikor már százakat pusztít, kopogtatnak 
az orvos ajtaján.

MEGJELENIK M INDEN VASÁRNAP.

A legszigorúbb utasítás, a hatóságok 
fokozott ellenőrzése sem használ. így tör­
tént meg, hogy az alföldi tanyákon is újból 
pusztít a trachoma.

A betegség eredetére vonatkozólag 
megfontolásra érdemes titkot pattantott ki 
a szabadkai közigazgatási bizottság. A soro­
záson feltűnt, hogy a legények javarésze 
trachoinás. A nép körében azt beszélik, 
hogy az állitásköteles legények „ s z e r z i k “ 
a trachomát. Úgy mondják, hogy a tracho- 
más ember szemhéjai közé kétfilléres pénz­
darabot tesznek éjszakára, amit a következő 
éjjel az állitásköteles legény szemhéjai közé 
helyeznek. Az ezredorvosoknak is ez a 
meggyőződésük, de esetenkint bebizonyítani 
még nem sikerült. Ilyen módon a legutóbbi 
szabadkai sorozáson például a trachoma 
címén „untauglich“-ok száma meghaladta 
a százat.

Zaiamegyében már hosszú évek óta 
űzik az ujonckötelesek a trachomafertözés- 
nek ezt a módját, amely ellen védekezni 
nem lehet, mert fölötte nehéz az erőszakos 
fertőzés bizonyítása.

Az ujonckötelesek között dívó erősza­
kos trachoma-fertőzések meggátlása végett 
most a szabadkai közigazgatási bizottság 
föliratot intézett a belügyi-, honvédé inh- 
és a közös hadügyminisztériumokhoz. Kéri 
az újoncoknak tracliomakórházakban való 
kötelező gyógykezelését, vagy pedig kül­
földi mintára trachoinás zászlóaljak fölállí­
tását. A szabadkai közigazgatási bizottság 
átiratban kérte föl az érdekelt törvény­
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V nyilttér sora egy korona.

hatóságok közigazgatási bizottságait hasonló 
szellemű feliratra.

Zalavárinegye közigazgatási bizottságá­
hoz a műit héten érkezett meg a szabadkai 
átirat, amelyet nálunk bizonyára a lehető 
legmelegebben fognak pártolni, mert ez a 
veszedelem Zalában még jobban otthon 
van, mint az Alföldön.

Két levél a vendvidékről.
Válasz a válaszra.

F o m á n y i  Péter cserföldi tanítónak múlt 
számunkban s a „Magyar Paizs“-ban megjelent 
„váiasz“-ára a vendvidékről két levelet kaptunk, 
melyeket minden megjegyzés nélkül, egész terje­
delmükben itt közlünk :

1 .

„Tekintetes Szerkesztő ur!
A „Magyar Paizs“ f. évi február 22-iki 

száriéban Fontányi ur mosakodik, de oly két­
értelműen és az igazság ellen, s oly gorombán, 
hogy gondolkodóba esem: vájjon adjak-e rá 
választ, vagy ne.

O nem védi magát, hanem a hibát másra 
tolja és maga-magát dicséri. Állítása szerint csak 
pár darab ceruzáról van szó, de én azt hiszem, 
hogy húsz és egynéhány koronáért nem egy- 
pár ceruzát lehet kapni. A ceruzái között van - 
nak a következő ékes felirásu jószágok i s : 
„Radific gesetzi. gesch.“, „L & C. Hardtmudt’s 
Scluilstift No 2 “,„Blanzy & Co. pitimé No 798“, 
„S. (j . m. B. Anglo Austrian- stb.

A mosakodó ur érdeklődött ugyan utólag 
hazai cégeknél, hogy mily kedvezményes árért
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I I .

Az asszony hamar beleélte magát a fővárosi 
emberek szerepébe.

Csodálatosan hamar.
Gavallérja, az igen-igen nagv ur, nem en­

gedett időt jutni arra, hogy haza gondoljon. És 
ö nem is gondolt haza. Az öreg molnárra, aki a 
térdén tovagoltalja a kis Mártont, meg a kis Juiisra, 
aki a Bodrival bujósdit játszik és mikor vége á 
játéknak, megcirógatja a hű ebet s kedves íiaiv- 
sággal beszél neki:

-  Te győztél megint Bodri; akárhova búj­
tam, mindig megtaláltál. De m o st... Ugy-e édes 
Bodrim, nem haragszol, hogy ilyen nagyot kérek 
tőled . . .  De most keresd meg az én édesanyámat 
is . . .  keresd meg . . .  édes Bodri! . . .

A7 asszony nem gondolt haza, vagy csak 
ritkán b minél jobban igyekezett a főváros többi 
hasonkörnyezetu hölgyeihez méltóan éln i: annál 
ritkábban.

Már úgy emlékezett vissza a régi otthonra, 
mint rossz napjaira, melyeket sajnál az ember, 
hogy megtörténtek.

A gavallér fényes, úri módban tartotta. Sok­
sok szobája volt és mind-mind fejedelmi pom­
pával, kényelemmel berendezve. Volt ékszere, fo­
gata, selyemruhája. . .

Boldog vagyok, — mondta sokszor és

titkon megköszönte a sorsnak, hogy kimentette 
az Isten háta mögül.

Egyszer a férfi különös hangulatban nyitott 
be hozzá.

Az asszony könnyű otthoni pongyolában 
heverészett a pamlagon. A finom szövet hozzá­
simult szép sudár termeiéhez s amint az ajtó 
nyilasára megmozdult az asszony: a vékony szövet 
még ingerlőbben feszült meg a remek testen. A 
férfi szinte megbűvölve élvezte ezt a gyönyörű 
jelenetet, melynek hatása alól csak pillanatok 
múlva tudott felocsúdni. Leültek mindketten a 
pamlagra. Szorosan egymás mellé.

- Jetti, gondoltam valamit, — kezdte egy­
szerre a gavallér.

— Mit? — kérdezte szeretettel az asszony.
A férfi a szemébe nézett s mintha az előbbi

bátorsága cserben hagyta volna, csendesen vá­
laszolt :

— Hogy nem élet ez, a miénk ! Fiatalok 
vagyunk és még sem élünk. Nem élet ez Íg y ...

Az asszony nem tudta, hogyan értse. A vi­
lág, a nagyvárosok bűne az ő lelkét idáig vala­
hogy érintetlenül hagyta s csodálkozott a férfi 
szavain Hogyne lett volna élet az eddigi!? llát 
még ennél is lehel szebb élet!? Hiszen ehhez 
képest valóságos martirság volt az ö élete apja 
mellett.

Csak elbámult.
— Nem élet ez a miénk, Jetti, - ismételte 

a férfi.
És mind komorabbá lett az arca.

— Miért nem ? — kérdezte a nő, de már 
ijedten nézett a férfire.

— Te az enyém vagy, ugy-e, Jetti ?
— Hát kié másé ? !. ..

Az enyém vagy, azt mondod. De csak 
a le lk ed ...

A nő, mintha sejtette volna, hogy a becsü­
letét kérik tőle, könyes szemekkel mondta :

A lelkem . . .
A férfi felállt, szembe a növel. Türelmetlen 

volt nagyon.
— Ezért otthon is maradhattál vo ln a ...
Ez volt az első eset, hogy az otthont em­

lítette a nő előtt. Fel is szisszent em ez:
— Ne beszélj arról, Feri; oda lesz a ked­

vem mindjárt.
— Jó, nem beszélek az otthonodról. De 

nézd csak, Te okos vagy, megértesz engem. Én 
szeretlek, imádlak, elhalmozlak fénnyel és pom­
pával, ellesem minden kívánságodat, és mégsem 
bírhatlak!

Hiszen a tied vagyok!
— Az enyém?! — kérdezte örömmel a férfi 

s egy lépést tett a nő felé, hogy átölelje. De ez 
eltolta magától.

— A tied . . .
— Nemcsak a lelked ?
Csend lett. A férfi várta a választ. A nőnek 

pedig komoly és tiszta fbgalmai voltak a becsü­
letről. Azt még otthon oltották belé, a hegyek 
között. A férfi szavaitól az illúzióját, a férfi-tisz­
tesség iránt érzett becsiilését látta, érezte maga
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szállítanának neki iskolaszereket, de ezektől 
nem elutasító, hanem kérdő választ kapott, 
hogy vájjon minő üzlettel rendelkezik? Persze 
azt nem válaszolhatta, hogy ö zugüzér.

A helybeli üzletben ő már csak az általa 
megrendelt és el nem fogadott áruk között 
válogatott, hogy igy önmagát jobban megnyug­
tassa. Pedig van ott „E. M. I. Pannónia 2. sz.“ 
ceruza és még sok más népszerű magyar por­
téka is bőven!

Hogy Nagypalinán a gyermekek a magyar 
nyelvben mennyire viszik, azt én nem tudom, 
de annyit mondhatok, hogy a besztercei gyer­
mekeket a híres cserföldi gyermekekkel senki 
sem volna hajlandó elcserélni

Csodálom, hogy aki annyira szivén viseli 
az egyes növendékek szegénységét, a tüskeszeri 
államsegélynél ezt az elvet szögre akasztotta!

Én elöljáróimat nem érdekből tisztelem, 
hanem tetteikért, de azt - úgy hiszem az 
annyi elismerésben részesült ex-schulbruder ur 
sem kívánhatja, hogy ha ezen elöljárók igaz­
ságtalanul pofon v rnek. a pofonért kezet 
csókoljak.

A cikke végén alkalmazott közmondását 
bátran használhatja önmagára a jó példa vonzó 
gyümölcseivel ékeskedő ex-schwarcgeib-schul- 
bruder ur!

A „Magyar P;tizs“-ban megjelent második 
válaszra nézve az a megjegyzésem, hogy az 
igen tisztelt védő ur a cikkében említett korcsmái 
füstös levegőt szívesen élvezi, ha palit foghat; 
a védelemre magára vonatkozólag pedig fel­
hívom a védő ur figyelmét a fogadatlan prókáto­
rok fizetésére.
(Beszterce) F iló  Balázs

rk. tanító.

II.
„Tekintetes Szerkesztő ur!
A napokban kaptam a postáról egy lapot, 

melynek cimszalagján ez állt: „R. kath iskola 
Középbeszterce." Élénk betűkkel volt ráírva:
. Magyar Paizs." Amint megláttam, azt hittem, 
mutatványszámot küldenek s elszomorodtam, 
hogy miért is nem hozathatom meg ezt a jó- 
hangzásu lapot. Jobban szemiigyre veszem s 
olvasom: „Két kulturkép a vendvidékről," stb. 
Nézem tovább s csak akkor látom, hogy a 
cserföldi tanító urra rátámadtak azért, mert 
osztrák árut hozat iró- és rajzeszközök alak­
jában. Bizony elég nem szép dolog, hogy az 
osztrákot pártolja, mikor 1 doboz hazai gyárt­
mányú tollat kapni 1 koronáért, esetleg 1 kor. 
20 fillérért, amiből adhat 2 fillérért két darabot, 
többet meg úgysem kíván sem a gyermek, sem 
a szülő. Ott van a tanítók árvaházára, Eötvös- 
alapra stb. szánt tollak es mindenféle iró- és

előtt a porba omolni. Lelkének tisztesség-érzete 
kétségbeesett viaskodást vitt végbe bensejében 
testi érzékeivel. Sejtette, hogy a meny országban 
lakott eddig s most durva kezekkel akarják egy­
szerre a földre taszítani.

A térfi megsokalta a tépelödést s elszántan, 
kihívóan állt eléje.

— Felelj! — mondta durván.
A nő felugrott. Felszisszent, mintha kígyó 

csípte volna meg. Most értette csak meg egész 
világosan a férfit. Ezért hívták hát ide? Nem az 
ártatlanságáért, nem az egyszerűségéért, hanem 
a szép arcáért, a becsületéért! Ez a tudat erőssé 
és elszánttá tette Ez hát az a hiresfő városi élet?!
E . . ez a bűn, ez a piszok? Ez, amely apák és 
anyák fáradságos munkáját könnyű szerrel tépné 
széjjel becstelenségével ? . . .

Felemelte büszkén a fejét, mint a sértett vad. 
A férfi is, a nő is irtózatos komolynak tartotta a 
pillanatot. Előbbinek haragos, követelő lett az 
arca s most ingerülten kérdezte:

— Felelj! Igen, vagy nem?
— Nem, soha!

Nem-e?
— Nem ! . . .
Kérlelni kezdte a nőt. Hivatkozott a fényes 

lakásra, a sok ékszerre, paripára, élvezetre, amit 
neki mind megszerzett.

A becsületében mélyen sértett asszony hajt­
hatatlan maradt.

— Nem, soha! . . .
Csend lett egy percre. Néma, ijesztő, kisér*

rajzszerek, miért nem árusítja azt, azzal kettős 
célt szolgálna?!

Különben is a tanító nem szatócs, szólítsa 
fel a kereskedőt, hogy tartson bizonyos elneve­
zésű magyar gyártmányú szereket, s ahogy az 
a kereskedő meghozatta Bécsből a parancsolt 
dolgokat, szives örömest meghozatja Pécsről 
is. s igy a tanítóság egyeteme is boldogul. 
Tudtommal ott, ahol van olyan kereskedés, a 
melyben ilyen szerek kaphatók, a tanítónak 
nem is szabad árusítani.

Minthogy a lap a kollegák közül csak 
nekem küldetett meg (bizonyosan Fontányi ur 
intézkedésére), ebből azt kell következtetnem, 
hogy rám gyanakszik a leleplezésben: pedig 
csalódott. Fontányi ur állítása szerint nem muta­
tó,* fel elég eredményt a magyarosításban. — 
Tudja-e azt Fontányi ur, hogy én 4 év óta 
vagyok itt, a magyar nyelven kiviii mást nem 
tudok, első évben 150 növendékem volt, a 
másodikban 15S, a harmadik évben 108 s igy 
tovább?! Kérdezzen meg egy olyan gyermeket, 
aki hozzám jár iskolába, hogy hová való s kér­
dezzen tőle még sok mást korához mérten, 
hogy ugyan magyarul felel-e, vagy vendül. 
Nevem után nincs sem y, sem i, de annál 
magyarabb a szivem, s azt hiszem, úgy a 
magyarosítás terén, mint a tanításban joggal 
elmondhatom : „Vagyok olyan legény, mint te. .“

Fontányi ur azt fogja rám, hogy pofon­
csaptam az egyházat s nem adom meg a kellő 
tiszteletet plébánosomnak. Legyen nyugodt 
Fontányi ur, hogy én a vallásosságomat nem 
cserélem fel egynéhány papi ember vallásos­
ságáért sem. Tudja nálam mi a vallás? Isten, 
Király, Haza! Ebben minden bennfoglaltatik. 
Elöljáró plébánosomat nemcsak tisztelem, de 
szeretem is, mert jószivü, nem basáskodó és 
jó hazafi. Jóságával soha vissza nem éltem, ez 
nem is szokásom; a magyar szilaj, de nem 
alattomos. Természetes aztán, hogy arra, aki 
azt mondja, hogy „ha én volnék a plébános, 
majd megmutatnám, hogy a tanító urak a vend 
nyelvet is tanítanák,“ arra ős 'ostorul az ök­
löm s vér futja el a szemei net.

Fontányi ur „vonzó g) ümölcseiből" is sok 
a sok, azért történik aztán meg, hogy a cser­
földi gyermekek utonállják az arra járó-kelőket, 
sőt egy nrinőnek a kezéből a templom előtt 
ki akarták venni a kézi-táskáé Vájjon miért? 
Bizonyára azért, mert a sok édes gyümölcstől 
elrontották a gyomrukat.

A fészkemben levő piszokra nézve pedig 
Fontányi úrtól kérek bővebb felvilágosítást.

(Középbeszterce) Vinkovich Lajos
rk. tanító.

teties csend. A nő megtörve roskadt egy karos­
székbe és sirt. . .

A férfi úgy állt előtte, mint egy kőszobor: 
fehéren, hidegen, mint a halott. Haragos volt az 
arca s az ajkai idegesen rángatóztak. Úgy állt 
előtte, mint egy hóhér. Kegyetlen elszántsággal. 
És a kiszemelt áldozat nem akart a vágóhidra 
menni.

Feléje lépett a zokogó nőnek, kimérten, da­
cosan, maró gúnnyal.

Ugv hát megszűnt a mi közös életünk. 
Nincsen, amiben számítsunk ezután egymásra, 
Jetti!

A nő felemelte könyes szemeit. Reszketve 
nézett a sértő arcába.

— Ha tudtam volna, — mondta.
Tudhattad volna, - -  vágta oda röviden

a férfi.
— Ha tudtam volna, hogy a becsületemmel 

akarod megfizettetni a cifraságaidat!
Tudhattad volna, mondta ismét a férfi.

Újra csend lett. A nő zokogott. A férfi han­
gosan és türelmetlenül dobolt ujjaival az asztalon.

— Elválunk egyszerűen, adta meg a 
végső tőrdöfést.

— Ah! — sikoitott az asszony kétségbe­
esetten. — És mi lesz ezután?

A férfi nagyon is beleélte magát a hóhér 
szerepébe, gúnyosan vágta oda:

— Te hazamész, én itt maradok!
Nem megyek haza. . .

A cifra falióra valami pajkos áriába kezdett.

Városi közgyűlés.
Kedvező pénzügyi k ilátások. — Csökkenni 

fog a pőtadó.
— Saját tudósítónktól. —

Alsólendva nagyközség képviselőtestülete f. 
l'ó 26-án, hétfőn, T orna János városbiró elnök- 
lése mellett tartotta meg februári közgyűlését. A 
gyűlés tárgysorozatának első pontja az 1911. évi 
zárszámadás előterjesztése volt. A zárszámadást, 
nagy szakavatottsággal és szeretettel megfogal­
mazott jelentés kapcsán Ór á s á n  ovi  ts Ottó 
főjegyző terjesztette elő a közgyűlés élénk érdek­
lődésétől kísérve. A zárszámadásokból közöljük, 
hogy a városi pénztár múlt évi forgalma összesen 
156,502 K 57 fillér volt, melyből a bevétel 95,043 
!:-:•• 30 fill., a kiadás 61,459 K 27 fillér volt. A 
maradvány eszerint 33,584 kor. 03 fillér. A köz­
gyűlés a főjegyző kedvező jelentéséből örömmel 
konstatálta, hogy városunk financiális érdekei jó 
kezekbe vannak letéve, a város már-már válságos 
pénzügyi állapotában az elmúlt évben örvendetes 
javulás állott be s még jelentékeny javulásra lehet 
számítani, ami a lakosságra súlyos teherként nehe­
zedő pótadó lényeges csökkenését fogja maga 
után vonni.

A főjegyzői jelentés után M a tty a s o vsz k y 
Vince v. képviselő a számvizsgáló-bizottság ne­
vében jelentette, hogy a városi pénztár ügyeit az 
elmúlt évben is élénk figyelemmel kisérték, azt 
mindenkor a legnagyobb rendben találták s neki 
is az a meggyőződése, hogy a város pénzügyei 
az elmúlt évben végre jobbra fordultak. AAattya- 
sovszky okos indokolásokban gazdag előadása 
csak fokozta a közgyűlés örömét, annál is inkább, 
mert ez az előadás még jobban megerősítette azt 
a véleményt, hogy ugy Mattyasovszkyban. mint 
a számvizsgáló-bizottság másik tagjában, K i s s  
Dénesben, olyan értékes tagot bir a képviselő­
testület, akik a város érdekeiért mindenkor teljes 
odaadással és lelkiismeretességgel munkálkodnak.

Ezután áttértek a tárgysorozat többi pont­
jaira. — A Hármasmalomban építendő hid ter­
vezetét bemutatás után jóváhagyta a közgyűlés s 
keresztülvitel végett kiadta az illetékes szakköze­
geknek. — A lámpagyujtogató lemondását a köz­
gyűlés szintén tudomásul vette és megbízta az 
elöljáróságot, hogy uj lámpagyujtogatóról gondos­
kodjék.

Felolvasásra került Esterházy Miklós herceg 
kormányzóságának válasza a városnak arra a 
kérésére, hogy a herceg díjmentesen engedje át 
a Malom-utcai (a járásbíróság mellett) telkéből a 
szükséges területet egy uj tűzoltó-szertár céljaira. 
A válasz kifejti, hogy a Herceg a kért telket haj­
landó átengedni az uj szertárnak, azzal a kikötés­
sel azonban, hogy ha a szertár nem épülne meg, 
vagy megépülés után idővel netán lebontatnék, a

A férfi odaugrott a nő mellé, durván vállonra­
gadta s rekedt hangon rákiáltott:

— Akarom, követelem, hogy az enyém légy,

Olyan határozottan volt ez kimondva, hogy 
a hóhér egy percig sem kételkedett a válasz ko­
molyságában.

Elválunk, — mondta, te haza mész.
Néni megyek haza !

- -  Hát mit csinálsz?
— Szenvedek, küzdők, éhezem, de becsü­

letes maradok.
A hóhér gúnyosan, sértően felkaeagott.

Menj és próbáld meg. Nem ismered még 
a világot.

-  Megye' ..

A nő ugy érezte, hogy egy piszkos ár 
hömpölyög feléje, hogy elsöpörjön Htjából min­
dent s átcsapjon minden felett...  Küzdött az ár 
ellen az asszon y ... a gyenge nő . . .  a szép és 
fiatal. . .

Küzdött az ár ellen és — ment. . Sokat 
ment. . .  Messze a férfitől, nagyon m essze ... 
Nem is látta többé... Minek is látta vol na?. . .  
Az ár kisérte. . .  És az asszony csak ment .. 
Aztán leroskadt... És az ár átcsapott a feje fölött.. 
Magával ragadta...

(Folytatása következik.)



ALSOLENDVA, 1912. ALSÓLENDVA! HÍRADÓ VASARNAP, MÁRCIUS 3.

terület újból a herceg vagy utódja tulajdonába 
megy át. — A nagylelkű adományért a közgyűlés 
jegyzőkönyvi köszönetét szavazott.

3 I s o ó Ferenc v. képviselőnek meg az idei 
tavasszal megkezdődő ntkövezési munkaiatokra 
— amelyhez a város 10,000 koronával fog hozzá­
járulni — vonatkozó előterjesztését a közgyűlés 
tudomásul vette, úgyszintén 
kissánc betömése tárgyában kiküldött bizottság
jduiteset'S .a kft elöljáróságnak G a z d a g  
Gvürirv rendőr ügyére vonatkozó elbocsátási 
határozatát változtatta meg a közgyűlés olyképpen, 
hogy tekintetbe veszi a rendőr 22 eves szolgála­
tát és nagy családját s nem bocsátja el, hanem 
csupán dorgálásra ítéli.

HÍ REK.
Fityfirity.

(Mutatvány szerzőnek sajtó alatt levő verses-könyvéből.)

Lendva mellett hires csárda Fityfirity,
Kinek még nevéie is sok az irigy ;
Mint kedvest kedvese ölelő karja:
Utmentén a csárdát a hegy úgy tartja.

Reggeltől estéiig a nap sugara 
Perzselő tüzet szór a csárda falára ;
Ablaka s ajtói mind odanéznek,
Hol a nyugvó nap s föld ölelkezőnek.

A „Fekete-Ér" itt vonul cl lomhán 
A sűrű füzbokrok árnyékos alján,
Melynek akkor locscsan vize csak néha,
Mikor beleveti magát egy béka.

Öntéseiben egy-egy gólya sétál
Nagy hegyesen, mint egy hatalmas király,
És néha leüti sárga nagy orrát,
Hogy felnyársalhasson vele egy békát.

Amodább nyakát egy gém nyújtogatja,
Közben egyet bőg is az istenadta,
Mig végre feldobja magát nagy lustán 
És tovább rebben a csendes ér partján.

Törtet az avasban a halász-népség
-  Mert hát halfcle is akad ám itt még, —
Ez félemlité meg a nádi-bikát,
Mit e vidéken az ember szinte lát.

ldább húzódnak el a szántóföldek,
Melyek minden szemet bőven teremnek 
S a nap heve ellen az apró-vadnak 
Alkalmatos rejtekhelyét nyújtanak.

Mikor aztán elül, elpihen a nap 
S a vidéken az est köde lábrakap :
Kigyullad a csárda minden ablaka 
S kihangzik onnan a vigadók dala.

Sarokba szorul a hosszú faasztal
— Rajt a százesztendős vén cimbalommal, — 
Melynek gond- s bánatot űző szép hangja
A vigadozókat táncra ragadja

Táncra kerekedik, aki nem fáradt;
Baján segít, kinek a torka száradt;
Szép lány és jó bor van itten mindig,
Amint az egy hires csárdához illik.

Itt gyűlnek össze a fáradt vadászok,
Csent prédájukkal a tolvaj halászok;
S a szerelmes páro.< is ide járnak,
Találkát titkon itt adnak egymásnak.

Lendva mellett hires csárda Fityfirity,
Kinek még nevére is sok az. irigy ;
Kedvesét a kedves ölelő karja 
Itt bizony nyugodtan szorongathatja.

Szorongatja is biz’, ki csak akarja,
Estetol reggelig, ha jónak tartja;
S titok innen soha ki nem szállana,
Ha a bornak nyelve is nem akadna.

Dr. TERSÁNCZKY GYULA

— E ljegyzés. R o s e n b e r g  Berta kisasz- 
szonyt, Rosenberg Mór aisólendvai kir. járás- 
bírósági irodatiszt leányát, eljegyezte F e n y v e s  
Gábor kereskedő Budapesten.

— M árcius 15 B elatincon . A „Belatinci 
Casino" f. hó 17-én este '/.8 órakor a márciusi 
nagy napok emlékére, társasvacsorával egybe­
kötött hazafias emlékünnepélyt rendez. — Műsor:
1. „Himnusz", Énekli a közönség. 2. Ünnepi 
beszéd. Tartja: Z r í n y i  Karoly. :j. „Nemzeti 
zászló." Énekli a négyeskar. 4. „Búcsú." Irta: 
báró Eötvös József. Szavalja: S z ű c s  Irén k. a.
5. „Édes hazám . . . “ Énekli a négyeskar. 6. „Szent 
tiiz lobogj." Irta: Ábrányi Emil. Szavalja: T u r y  
Jenő. 7. \Magyar népdalok.'* Cimbalmon játssza: 
S z  au erm  a nn Mihály. 8. „Szózat." Énekli a 
közönség.

B érm álás Alsólendván. Mint értesü­
lünk, a tavasszal vagy esetleg nyáron Alsóleiul- 
ván bérmálás lesz. Nálunk mintegy 11 — 12 évvei 
ezelőtt volt utolján bérmálás s igy valóban ideje, 
hogy végre Alsólendvára is rákerült a sor.

H alálozás. G a z d a g Margit, Gazdiig 
György rendőr 17 éves leánya, hétfőn éjjel hosszú 
szenvedés után meghalt. Temetése szerdán d. u. 
volt nagy részvét mellett.

— Pataky Kálmán hazafias ak ció ja .— 
Polgári iskolánk tantestületének ritka népszerű­
ségei volt tagja, P a t a k y  Kálmán, alig hogy el­
került tőlünk, a csáktornyaiaknak megcsinálta a 
polgári leányiskolával kapcsolatos internátust, a 
mely rövid három évi fennállás után egyik leg­
számottevőbb ilynemű intézménye lett az egész 
Dunántúlnak. Pataky Kálmán bizonyára felbuz­
dulva ezen szép eredményen, az internátus meg- 

'csinálása után mozgalmat indított, hogy a Varas- 
dón lakó magyar szülök gyermekeit a horvát is­
kolától elvonja és a Csáktornyái magyar iskolába 
vonzza őket. Pataky két héttel ezelőtt folyamod­
ványt nyújtott be a kereskedelmi miniszterhez, a 
melyben a Varasdon élő magyar gyermekek ré­
szére a jövő szeptembertől kezdödöleg egy külön 
vonat engedélyezését kéri, amely naponként a 
Csáktornyái iskolákba szállítsa őket, egyellőre 
mintegy 80-at. Elég szomorú dolog, hogy idáig 
senki sem törődött velük s igy nagyon sok magyar 
ember családja magyar iskola nélkül elhorváto- 
sodott, pedig csak az államvasutaknál alkalma­
zottak száma meghaladja a 150-et. Pataky már 2 
év óta buzdítja, lelkesíti magyarságuk szeplőtlen 
megtartására őket s többszöri gyülésezés után 
végre sikerült annyira vinnie a dolgot, hogy 
valamennyien aláírták a külön vonat engedélye­
zése tárgyában benyújtott kérvényt. Pataky erősen 
bízik abban, hogy a vonatot engedélyezni fogják, 
s amint mondja: élete egyik legszebb napja lesz 
az, amikor az első vonat berobog a 80 varasdi 
tanulóval a Csáktornyái állomásra.

S zab a d sá g o n . Né me t h  Albert csendőr- 
őrmestert, csendőrőrsünk vezetőjét, megrongált 
egészségi állapotára való tekintettel egy évre sza­
badságolták. Németh őrmester vasárnap este már 
el is hagyta városunkat, ahova valószínűleg vissza 
sem tér többé, mert a szabadságidő letelte után 
nyugdíjazni fogják.

— E sterházy M iklós h e r c e g  és korm ány­
zója. Négy év előtt nagy föltiinést keltett, mikor 
E s t e r h á z y  Miklós herceg fegyelmi Ítélettel el- 
bocsájtotta szolgálatából H a l l e r  József udvari 
tanácsost, a hiíbizomány teljhatalmú kormányzó­
ját és nyugdíjigényétől is megfosztotta. A fegyelmi 
ítélet okául azt indokolta meg, hogy a kormányzó 
visszaélt a beléje helyezett bizalommal, s gondat­
lanságával és szabálytalan eljárásával a hitbiz 
Hiánynak sok kárt okozott. Haller az egész Dunán­
túlon nagy szerepet játszott és ismerték jól Alsó­
lendván is, ahol többször megfordult. — Haller 
József erre P o 11 á k Illés ügyvédje utján bepörölte 
hercegi gazdáját és 12,000 korona nyugdíj meg­
állapítását kérte. Az óriási anyagú pör négy évig 
folyt, a mellékletek száma meghaladta az ötszázat 
és a különböző szakértőknek a herceg több, mint
30,000 korona költséget fizetett ki. — A pörben 
nyolcnapi tárgyalás után kedden döntött a soproni 
törvényszék. A bíróság a hercegnek adott igazat 
és Haller Józsefet nyugdíjigényével elutasította. 
Megállapította a bíróság, hogy Haller József hiva­
talában vétkes gondatlansággal a hitbizománynak 
nagy károkat okozott és igy őt a herceg jogosan 
fosztotta meg fegyelmi vétkességéből kifolyólag 
nyugdíj-igényétől is.

— Birói á thelyezés. Az igazságügyminisz­
ter dr. S c h i c k  Ferenc Sándor muraszombati 
kir. járásbirót törvényszéki birói minőségben a

| zalaegerszegi kir. törvényszékhez helyezte át.
— Nagy tű z  a C s á k t o r n y á i járásban. 

Szerdára virradóra a Csáktornya melletti Felső- 
királyfalván J a m b r i c s e k  Imre földműves háza 
kigyuladt és a tűz oly rohamosan terjedt, hogy 
csakhamar az egész utca lángokban .állt. Tizen­
négy lakóház a gazdasági épületekkel és a fel­
halmozott takarmánnyal, gabonával a tűz marta­
léka lett. A különben jómódú nép élelmiszere és 
vetőmagja elpusztult. A környékbeli tűzoltók 16 
fecskendővel siettek a tűz színhelyére, de a szoro­
san egymás mellé épített házak és az udvarokon 
levü széna- és szalmakazlak az oltást lehetetlenné 
teljék. A tűz keletkezéséért egy eszelős csavargót 
gyanúsítanak, ki az éjt egy padlásán töltötte, de 
a tűz kitörése után megszökött a faluból. A kár 
több mint 50,000 korona.

Adom ány a  kulturáért. A mi takarék-
pénztáraink is a közgazdasági érdekek előmoz­
dítása mellett — igen helyesen kezdik figyel­
müket a magyar kultúra fejlesztésére is kiterjesz­
teni s meghozni áldozatukat a nemzet erősítése 
és előhaladása érdekében, amit ma már egyes 
emberek, kivéve a nagy urakat, a megnehezedett 
életviszonyok között alig tehetnek Pedig hogy 
mi.yen sokat tehetnek a takarékpénztárak, azt 
sajnos a magyar nemzet rovására fényesen 
igazolják a/ erdélyi oláh bankok, amelyek nem­
csak egymásután szerzik meg és parcellázzák 
híveik között az ösmagyar birtokokat, hanem 
óriási áldozatokat hoznak kultúrájukért is, ugy- 
annyira, hogy az ö működésük folytán sehol az 
országban nincsen oly nagy veszedelemben a 
magyarság ügye, mint éppen Erdélyben. A magyar 
kultúráért hozott áldozatok terén a muraközi 
pénzn’1 űzetek közül első helyen áll a Csáktornyái 
Takarékpénztár, amelynek nemes példáját követi 
most a Perlaki Takarékpénztár is, amennyiben a 
Csáktornyái áll. polgári leányiskolával kapcsolatos 
leányinternátus részére 100 koronát adományozott, 
mely összeg az 1912 13-ik tanévben elsősorban 
perlaki vagy perlaki járásbeli s a Csáktornyái 
leányinternátusba felvett növendék ellátási költsé­
geinek részbeni fedezésére fordittatik. A Perlaki 
Takarékpénztárnak ezen nemes és hazafias áldo­
zatáért ez utón is hálás köszönetét mond a Csák­
tornyái áll. polg. iskola igazgatósága.

— Uj pénzintézet a m egyében. Zala­
egerszegen 500,000 korona alaptőkével uj pénz­
intézet van alakulóban. Darabonkint 500 korona 
névértékű részvényeket fognak kibocsájtani.

— M egszűnt forint-szám ítás. A pénzügy­
miniszternek ismeretes rendelete a mull héten 
megérkezett a vármegyéhez, melynek értelmében 
március 1-töl kezdve a korona-számítás kötelező. 
Számlákban, kirakatokban, árjegyzékekben, hir­
detésekben stb a forint-krajcár számítás kihágás­
nak minősíttetik é:> az e lene vétőket 200 kor.-ig 
terjedhető pénzbírsággal sújtják.

— Kulturkép a tejjel-niézzel folyó Ká­
naánból. K o h n  Miksa, volt körmendi állami 
tanító, házalást engedélyért folyamodott Körmend 
városához, mert nyu Hja oly csekély, hogy abból 
megélni nem tud.

Esküdtszéki tárgyalások . A zalaeger­
szegi kir. törvényszék mellé beosztott esküdt- 
bíróság hétfőn folytatta működését. Hétfőn S z e k é r  
Jenő József baksai 29 éves parasztlegény ült a 
vádlottak padján, aki az anyjáért meg akarta ölni 
a mostoha apját, C s e k c  Józsefet. A mostoha­
apa, Cseke József neve nem ismeretlen a tör­
vényszéki rovat olvasói előtt. Most öt éve egy 
sötét ejjel revolverrel támadt rá a feleségére és 
mostohafiára, aki most fizette vissza a kölcsönt. 
A gyilkos támadás miatt akkor öt évre Ítélték a 
derék mostoha-apát, aki most feltételes sza­
badságra érkezve — páni félelembe ejtette a 
családot. Ennek hatása alatt egy rövid össze- 
szólalkozás után S z e k é r  Jenő József múlt évi 
október 15-én revolverrel ötször rálőtt mostoha­
apjára. Négy lövés súlyos sebet ejtett C s e k e  
Józsefen, de a hétfői tárgyaláson már teljesen 
felgyógyulva igyekezett a törvényszék előtt a mos­
toha fiát vádolni. Az esküdtekhez a szándékos 
emberölés kisérletér.* és a jogos védelemre tétet­
tek fel kérdések. Az esküdtek verdiktje a jogos 
védelmet megállapította, mire a biróság Székért, 
akit dr. H a j ó s  Ignác zalaegerszegi ügyvéd vé­
dett, felmentette. Az ítélet jogerős. A kővet­
kező napon N y i r ö  Pető Gyula kisőrsi lakős, a 
herceg Ésterházy-uradalom erdőse állt a biróság 
előtt. Nyirö Pető Gyula valamiért megharagudott 
G a á l  József vincellérre, aki neki felettese volt. 
Nyirö megígérte Gaálnak, hogy „kitörli a világ­
ból." Egyik nap találkozott az erdő szélén a két 
ellenfél s rövid szóváltás után Nyirö ráfogta a 
fegyverét a vincellérre, akit a lövés halálosan 
talált. Nyirőt szándékos emberölésben mondották 
ki az esküdtek bűnösnek. A törvényszék erre 
tizenkét évi fegyházra Ítélte.

Egy diák ön gyilk osság i k ísér lete . A 
zalaegerszegi áll. kereskedelmi iskola felső osz­
tályának B e r k e s  Sándor nevű növendéke, afeletti 
elkeseredésében, hogy félévi tandíjmentességét 
elvesztette, előadás közben magára lőtt. A golyó 
azonban célt tévesztett s csak jelentéktelen sérü­
lést ejtett az elkeseredett fiun. Berkes Sándort 
Alsólendván is sokan ismerik, mert rokonainál 

H o r v á t h  Lajos borbélynál — itt szokta töl­
teni a nagyszünidöket, s igy az öngyilkossági kí­
sérlet Ilire itt is nagy feltűnést keltett.
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A várm egye adom ánya Bethlen Gábor 
szobrára. Z.ilavarmegyc torvénvhatősíigo Bethten 
Gábornak Besztercebányán felállítandó szobrára 
a közművelődési alap terhére száz koronát sza­
vazott meg.

Stridóvár m ellett elfogott rab lógy il­
kos. Fiume szomszédságában, Candrida k»»zség- 
ben február hó 12 én a lakásán kirabolva, holtan 
találták O s z v a l d  Róza magánzónőt. A gyilkos 
ság gyanúja mindjárt az asszony albérlője. Lak 
Jám s kercsehegyi (Stridóvár mellett) foglalkozás­
nélküli munkás ellen irányult, aki közvetlenül a 
gyilkosság után eltűnt a faluból. Lakot Kercse- 
hegyen a szüleinél keresték az osztrák csendőrök 
s ott meg is találták Lak kezdetben tagadta a 
gyilkosságot, de mikor házkutatást tartottak a 
szüleinél s megtalálták az elrablóit pénzt és ék­
szereket. megtört és bevallott mindent Beismerte, 
hogy előre megfontolt szándékkal hajtotta végre 
a gyilkosságot s hogy a gyilkosság végrehajtása 
után 290 korona készpénzt. 4 darab aranygyűrűt, 
2 zsebórát lánccal és 2 mellűit rabolt el. Lak 
Jánost a csendőrök letartóztatták és beszállították 
a nagykanizsai kir. ügyészség fogházába.

A „Hungária Általános Biztosító Részvénytár­
saság,“ melyet IN n így pénzintézet u.oOo.oüu korona alap­
tőkével alapított, megkezdte működését összes ágazataiban 
es mint erteMiltimk kötvény kiállítási joggal felruházott 
föiiguioksiget nagyobb területre kiterjedő hatáskörrel 
— .i Nagykanizsai Takarékpénztár részvénytársaságra 
ruházta. A „Hungária.“ mely kartellen kiviil álló, 
szinmagyar társaság, a tűz, baleset. — szavatossági, 

élet es néphiztositási, továbbá betörés, jég, 
üveg és allat-biztositási ágazatokat kultiválja s olcsó 
dijai, modern, liberális feltételei révén bizonyára egyhamar 
általános bizalomban f g részesülni. 10 6

— Felgyújtott szalm akazal. Hidegfaluban 
mint muraszerdahelyi tudósítónk írja — múlt 

hétfőn kigyuladt és elégett K o r a i  István nagy 
szalmakazla. A kazlat egy félkegyelmű leány, Hobla 
Ilona gyújtotta fel bosszúból azért, mert Korai 
árverésen megvette Hobla Ilona vagyonkáját.

Szurkálás a m ulatságon. Muraszent- 
kereszt községben a Kovaesics-féle vendéglőben 
vasárnap délután táncmulatság volt, melyet azon­
ban egy véres incidens megzavart. K u k o v e c z  
Márton egy D o m o n k o s  Magda nevű leánnyal 
táncolt, mikor a hasára egy erős i test kapott 
Kukovecz csak később érezte, hogy megszűrték, 
pedig a szúrás oly erős volt, hogy a belei is ki­
fordultak. A súlyosan sérült legénynek volt annyi 
ereje, hogy hazamehetett, otthon azonban elveszí­
tette az eszméletét. A csendőrség most erélyesen 
nyomozza a tettest. Kukovecz állapota súlyos.

A „Vasárnapi Újság* március 3-iki száma meg­
lepően gazdag es változatos sorozatát adja a pompás 
kivitelű, aktuális érdekességei képeknek. A hadsereg tátrai 
ski-gyakorlafai, a mexikói forradalom, a Nyugat lánya az 
Opeiaban, A carnö a Nemzeti Színházban, az angol királyné 
magyar ősei stb. adják e képek tárgyait. Szemere György 

•regénye, Kaffka Margit novellája. Endrődi Sándor, Bállá 
Ignácz versei. Szabados Ede Richepin-forditása, Jansen 
Börge regénye, adjak a szépirodalmi olvasmányokat. Egyéb 
közlemények: Kővári Szilárd kiállítása a Müvészházban, 
aktuális arcképek, a rendes heti rovatok. Irodalom es 
művészet, sakkjátek stb.

A „Vasárnapi újság" előfizetési ara negyed évre öt 
korona, a „Világkrónikáival együtt hat korona. Megren­
delhető a Vasárnapi Újság" kiadóhivatalában (Budapest, 
IV. kér. Egyetem-utca 4. szám). Ugyanitt megrendelhető 
a „Képes Néplap", a legolcsóbb újság a magyar nép szá­
mára. félévre két korona 40 fill.

Mennyi pénzt küldtek haza a kiván­
dorlók? A budapesti postaigazgatóság érdekes 
statisztikát állított össze arról, hogy az utolsó 
évtizedben mennyi pénzt küldtek haza az Ameri­
kába kivándorolt magyarok. A statisztika szerint 
ezirkctszúzhctvcnkilcnc millió koronára rúg az az 
összeg, melyről a postaigazgatóság megállapította, 
hogy amerikai magyarok küldtek haza az utolsó 
évtizedben, vagyis 1900-tól 1910. év végéig. A 
postaigazgatóság megállapította, hogy 1903 bán 
37.240.937 K i, Í901-ben 49,334.908 K-t, 1902-ben 
76,454.045 K-t, 1903-ban 105,483.267 K-t, 1904-ben 
85,504 380 kor.-t, 1905-ben 120,062 601 koronát, 
1906-ban 169,519.713 K-t. 1907-ben 208,294 885 
kor.-t, 1908-ban 114.350.647 koronát, 1909-ben 
127,499.444 kor-t és 1910-ben 185,309 922 K-t 
küldtek haza az amerikai magyarok

G yújtogatás. Muraszerdahelyen isme­
retlen tettes behatolt G ál Vendel murai malmába 
s a mamut hajtó szíjakat elvágva, azokat a folyóba 
dobta. Az ismeretlen tettes ezután meggyujtotta 
a malomban talált petróleum-lámpát s az. égő 
lámpát a malomtető és gerendák közé tette, mitől 
a tető meggyulnrit. A tüzet a közelben lakó mol­
nároknak még idejekorán sikerült eloltani, ugy, 
hogy a kár csak jelentéktelen. A tettesnek nyo­
mában vannak.

-  H elybenhagyott Ítélet. Lapunkból is­
merik olvasóink C z u c z a i  Ferenc jánosházai 
vasúti munkás ügyét, aki kedvesét, az áldott ál­
lapéiban levő Fr i s e s i  c s  Borbála horvátországi 
leányt magához csalta útközben a rigácsi határ­
ban meggyilkolta, kirabolta és a Marcalba dobta. 
A zalaegerszegi eskiidtbiróság rablás és gyilkos­
sal] büntette miatt életfogytiglani fegyházra Ítélte 
Czuczait s ezt az Ítéletet most a Kúria is jóvá­
hagyta.

C sendélet L endvavásárhelyen Lendva- 
vásárhelyröl Írják: G. Gy. és (i. S. itteni lako­
sok, mindketten az antialkoliol-ellenes egyesület 
buzgó tagjai, vasárnap együtt iddogálták a hegy 
levét. G. S. előbb tért haza G. Gy.-nél levő laká­
sára s később, midőn a háziúr is hazatért, ez egy 
nagyfejszével a lakója ajtaját kezdte döngetni és
G. S.-t az udvarra invitálta. G S. nem reagált a 
hívásra, erre a háziúr a nagyfejszével barátsá­
gosan benyitotta az ajtót, mire a környékbeli 
lakók is odaérlek. A többrendbeli becsületsértés 
azonban másnap nagyobbszámu literek mellett 
békésen elintézted, de a minden békés dologba 
beleavatkozó csendörség mégis a kir. törvény­
székhez jelentette az esetet.

K öszönetnyilvánítás. Mindazoknak, kik 
felejthetetlen jó leányuk elhunyta és temetése al­
kalmával részvétüket kifejezni szívesek voltak, ez 
utón mond hálás köszönetét

G a z d a g  György és családja.

Közgazdaság.
A borjuk felnevelése.

Mint minden emlős állatnak, ugy a borjúnak 
is legtermészetesebb és legeisőbb tápláléka az 
anyatej, mely tudvalevőleg tartalmazza mindazon 
anyagokat, melyek az emlős állat testének fejlő­
déséhez megkívántainak. A tehén teje közvetlen 
a borjazás után nem oly fehér színű, mint ren- I 
desen, hanem sárgásbarna szine van.

A kis borjú nem mindig és mindenütt kapja 
anyja legelső tejét, mert azt előle — sokan régi 
szokásból, mások babonából — kifejik; légióként 
azért, hogy a legelső alkalommal is ne rontsa el 
gyenge gyomrát a sok kiszopott tejjel. Pedig ez 
nem helyes eljárás, mert éppen ez a tej alkalmas 
arra, hogy kitisztítsa a világrajött kis állatban 
hónapokon át összegyiilemlett és megkeményedett, 
szurokszerü bélsarat.

A borjukat mindaddig kell szoptatnunk, mig 
azok az evésre öntnaguktól képesek. Ehhez 6—8 
hét elegendő, mert a borjú ennyi idő múlva eszik 
annyit, amennyi öntáplálására elég. A jó gazda 
azonban jó, langyos moslék etetésével is törek­
szik arra, hogy a borjú szépen gyarapodjék. 
Anyja alá ereszteni a borjut kéuye-kcdve szerint 
nem szabad, hanem naponta csak bizonyos idö- 
közönkint szoptassuk. Tesszük ezt azért, hogy a 
bőséges tejjel és gyakori szoptatással el ne rontsa 
a gyomrát, hogy anyját minduntalan ne hábor­
gassa nyugalmában s hogy némi hasznát is lássuk 
immár bőven tejelő tehenünknek. Ha a borjú csak 
bizonyos időben szopik, akkoi a rendes evési 
időhöz is hozzászokik. Ezen eljárás előnyét külö­
nösen az elválasztás alkalmával fogjuk tapasz­
talni. Különben pedig egész nap kötve tartjuk 
anyja közelében

Kívánatos, hogy a borjú szoptatása után a 
tehén egészen kifejessék, legjobb ilyenformán, ha 
egy-két szoptatás egybeesik a fejési idővel.

A boriunevelésnek egy másik módja az úgy­
nevezett kézből való nevelés, s ez az értelmesebb 
gazdák szokása, akik a kis borjut, amint a vi­
lágra jött, csak egynéhányszor engedik szopni, 
azután pedig anyjától elkülönítve tartják s nap­
jában többször, liárom-hatszor edényből Itatják. 
Az első két-három hétben anyja frissen kifejt 
tejével, később csak tejes vízzel, melyben liszt, 
korpa, jó moslék is lehet már, mennyiségre és 
tápláló erőre mindig az állat korához s testalka­
tához mérten. Gondunk legyen arra, hogy a borjú 
eledele mindannyiszor kellő langyos legyen, külön­
ben a borjú emésztési zavarokban szenved.

Az ily nevelési módnak az az előnye, hogy 
az elválasztással bajunk, veszödségünk egyáltalán 
nem lesz, a tehén könnyen felejti el borját, en­
nek táplálkozását szabályozhatjuk s a kifejt tej­
nek nagyobb része áll rendelkezésünkre, mint ha 
a borjú anyját szopja.

Téved azonban az, aki azt hiszi, hogy a 
borjúnak mesterséges felnevelése könnyű dolog.

Híz az vesződséggel jár, de csak kezdetben. Szi­
gorúan pontosaknak kell lennünk minden tekin­
tetben. A gyenge kis borjú, kivált télen, azon 
melegen kapja a tejet, amint azt kifejtük, vagy 
ha kihűlt a tej, azt jól melegítsük föl s ugy itas­
suk meg a borjúval, különben hasmenést kaphat 
s elpusztulhat. Legjobb, ha e munkát maga a 
gazda eszközli, de mindenesetre személyes fel­
ügyelete alatt történjék az. Aki kényelmes ember 
s cselédjére szereti bízni az ily dolgokat, az leg­
jobban cselekszik, ha a borjút 7—8 hétig szopni 
engedi. Azután még itathatja a föntebb emiitett 
átmeneti keverékkel is.

Az ivásra a borjut meg kell tanítanunk és 
ehhez egy kis türelem kell. A kis borjú szívesen 
megszopja ujjúnkat, ha azt szájába tesszük. Tegyük 
egyik kezünk két ujját a kis állat szájába s szopni 
fogja azokat, a másik kezünkkel pedig tartsuk a 
tejjel töltött edényt a borjú szájához ugy, hogy 
kezünk és a borjú szája a tejbe merüljön. A borjú 
ujjunk szopása közben föl fogja szívni a tejet is 
s ezt észrevéve, többszöri gyakorlat után elsajá­
títja az ivást.

Az itatással nevelt borjut tartsuk külön zárva, 
hogy anyja ne lássa, nehogy azáltal alkalom 
nyujtassék néki a bögésre és nyugtalankodásra. 
Ha a borjú 4—fi hetes, jászolába, vagy ennek 
hiányában csomócskába kötve s kötélen lelógatva, 
herével kevert sarjut is adhatunk neki, azért, hogy 
mire az elválasztás ideje elérkezik, az evést is 
megtanulja. így mindaddig tanitgatjuk enni, amig 
teljesen önmagára nem hagyható.

Elkülönítve tartani a borjut azért jó, mert 
amellett, hogy az anyja nem nyugtalankodik egész 
nap, tejét is teljesen leadja, amit nem hajlandó 
megtenni, ha a borját látja s az nem mehet hozzá.

Hogy meddig hagyjuk a borjut szopni, az 
a tenyésztési céltól függ. Ha a gazda fölnevelni 
szándékozik azt, ugy kezelheti a leirt módon. Ha 
eladásra szánja, akkor legjobb minél előbb túl­
adni rajta.

Figyelemmel legyünk arra is, hogy az annak 
idején igára, teherhordásra szánt borjukat tovább 
szoptassuk s erőteljesebben tápláljuk. A jó táp­
láló moslék egy éves korukban se válik kárára 
az állatoknak. Aki csak teheti, inkább szebb állat 
nevelésére törekedjék, mint satnyára. Az előbbi 
jobb gazdára, az utóbbi körülmény gondatlan­
ságra vall, mely anyagi károsodással is jár.

A borjut elválasztása után egyszerre száraz 
takarmányra fogni oktalanság. Az átmeneti táplá­
lást okvetlen be kell tartanunk. Nagyon jó és 
megfelelő átmeneti táplálék az apróra vagdalt 
répa, főtt krumpli, vagy darával kevert zöld takar­
mány és széna.

Egyébiránt neveljük a borjukat bármily mó­
don és célból, fötörekvésünk legyen azoknak 
gondos ápolása és takarmányozása, mert a fejlő­
désük első szakában mulasztottakat a későbbi 
leggondosabb ápolás is alig lesz képes helyre­
pótolni.

Kezdő m éhészek hibái.
Az ember nem is hinné, hogy manapság az 

„okszerűség" a méhészetben modern cim arra, 
hogy sok méhcsaládot tönkre kínozzunk az ingó 
szerkezetű, különféle rendszerű kaptárukban. Az 
okszerű méhészet jövedelmezőségét és a méhek 
okszerű kezelését ne tekintsük mindjárt az első 
évben biztosnak. Sokan hiszik közülünk, s kivált 
a kezdők, hogy ha fölcsapnak okszerű méhészek­
nek, a méhészetbe befektetett tőkéjük oly „biztos" 
jövedelmet hajt, hogy abból urasait meg is élnek. 
Ezt hinni tévedés, mely nagy csalódással és nagy 
károsodással is jár. De ne is a meggazdagodás 
vágya vezéreljen bennünket az okszerű méhészet 
alapjának megvetésében, hanem azon remény, 
hogy a méhészet is biztosíthat kisebb-nagyobb 
évi jövedelmet, mely nemcsak anyagi gondjainkon 
enyhít, hanem melynek megvan az a nagy, még 
az anyagiaknál is nagyobb, többre becsülhető 
haszna, hogy a méhészet elfoglalva tart bennün­
ket, reményekkel táplál és a méhecskék a közös 
jólét előmozdítása érdekében kifejtett kitartó szor­
galma bennünket is a jóra, „a közös vagyon 
nagyobbitására," munkásságra és takarékosságra 
serkent.

Igaz, közülünk sokan megértik a buzdító 
szót, de ahogy fölbuzdulnak, ugy egy-kettőre le 
is mondanak a méhészkedésről egy-két évi ered­
ménytelenség után.

Ha ennek okát kutatjuk, én az „okszerüség"- 
ben vélem azt föltalálni. Ugyanis kezdő méhész- 
társaim már méhészkedésük első-második évében
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végeznek oly operációkat méhcsaládjaikon a 
mozgó szerkezetű kaptárban, amilyeneket más, 
öregebb méhész még évek nniltan is fel meg­
lenni így pl az njoncméhész tavaszkor az első 
kirepiiléskor ha nem látja mindazokat a jeleket 
melyekről olvasott és amelyek a jo családnál 
mutatkozni szoktak, -  nekiesik a kaP‘a™ fk' 
hogy azt szétszedve úgy győződjek meg a méh­
család bclállapotáról. Megcinlitsem-e, hogy kota 
tavasszal a kaptár szétszedése avatatlan kezben 
mindenkor veszedelmes? Ha olvas a mellek ta­
vaszi vízszükségletéről — itatásról — fölszaggatja 
a fedödeszkácskákat és itatja a csaladot, tahin 
még le is önti azt hideg vízzel, nem gondolván 
meg hogy a háborgatás és a teszek lehutesevel 
sokkalta nagyobb kárt tesz a családban, mint a 
mennyit az 'esetleges tényleges szomjúság okoz.

A kaptárral méhészkedőnek az anya peteze- 
sét is meg kell tapasztalnia s ezért a kaptárt leg­
alább is kéthetenkint szétszedi. Később mürajt 
is készít, — hiszen nem azért vagyunk „okszerű" 
méhészek, hogy ne „irányítsuk** a méhek műkö­
dését és fejlődését.

Gyümölcsvirágzás után is „okvetlenül" be 
kell nézni a keretek közé, hogy nincs-e méz- 
fölösleg, melyet, ha van, ki kell pergetni, hogy 
az anyának a petézésre helye legyen. Aki tudja 
azt, hogy bőséges hasításnak (amilyen gyümölcs- 
virágzáskor és után van) bőséges táplálékra van 
szüksége — az gyümölcsvirágzás után nemhogy 
elvenne, de inkább még ad mézet a családnak.

Az anya pctézöképességéről is tévedésben 
vannak a kezdő méhészek. Nem kell és nem
szabad az anyát okvetlenül leölni, ha az kétéves 
és egy napos azon hiedelemből kiindulva, hogy 
az anya csak kétéves koráig alkalmas a petézésre.

Sok, nagyon sok okszeriitlenség van még, 
melyet kezdő méhészeink a méhcsalád és ön­
maguk kárára elkövetnek — és mindezt azért, 
mert előbb tanulták meg a kaptár szétszedését, 
mint a „méhek természetét." Nem mondom, hogy 
egyáltalán ne kísérletezzenek, de jó szívvel taná­
csolom. hogy a méhcsaládok szétszedését, a mű­
téteket kivált első években lehetőleg kerüljék. A 
méhcsalád csak nyugalomban tenyészik jól, az 
örökös háborgatás még a legerősebb családot is 
megviseli. Hagyjuk a méhcsaládot az első évek­
ben teljesen önmagára (ha ugyan szabályszerűen 
volt az a kaptárba lakóiva), legfeljebb nyújtsunk 
neki alkalmat a terjeszkedésre keretek behelyezé­
sével, de ezt is csak akkor, ha az utolsó (hátsó) 
keretek is méhekkel födvék; egyébként ne 
nyúljunk hozzájuk, ele annál nagyobb figyelemmel 
kisérjük a család működését. Tanuljunk mi a 
méliektöl és csak azután vegyük őket „okszerű 
kezelés" alá.

Szerkesztői üzenetek.

Z. I. A cserföldi tanitó urnák a „Magyar 
Paizs“-ban elkövetett vastag gorombaságai és sér­
tései bennünket nem érintenek, nem is érinthet­
nek. Mi azt irtuk, amit nekünk írtak. Mert az az 
igazság, s ezt sem öles nyilatkozattal, sem csürés- 
csavarással letagadni nem lehet. A levélíró, aki 
bennünket személyes tapasztalatai alapján infor­
mált, tudni fogja a kötelességét és elégtételt sze­
rez magának a rajta elkövetett sértésekért s a 
cserföldi tanitó urat a jól megéidemelt leckében 
fogja részesíteni. Sót mint értesülünk, ez már 
folyamatban is van : az ügy aktái egyik fiskális 
kezében vannak.

Kapható Maschanzker Henriknél Alsólendván
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Árverési hirdetmény.
Regettsperger Ferenc végrehajtató javára a 

keszthelyi kir. járásbíróság 1911. Sp. 900 3. sz. 
kielég. végrehajtást és az alsólendvai kir. járás­
bíróság 1012. V. 35 2. szánni kiküldetést rendeld 
végzése alapján 613 K 61 fül. követelés s járulékai 
kielégítésére Páka községben

1912. m árcius hó 7-én  délután 4 órakor
60 vég vászon, 40 vég bárdiéi, 50 vég kék karton 
és egyébb ingóságok 2640 korona becsértékben 
birói árverés utján fognak cladatni következő 
általános árverési feltételek mellett:

Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet Ígérő által 
megvennék jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelü által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir­
tokába adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereztetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelönek a netáni többlethez igénye nincs, el­
lenben a netáni kisebb összeget pótolni köteles 
és az árverés további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1912. február 19.
H a vei ,  kir. bir. vhajtó.

140 1012. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Regcnsperger Ferenc végrehajtató javára a 

keszthelyi kir járásbíróság 1911. Sp. 908 3. sz. 
kielégítési végrehajtást és az alsólendvai i.ir. járás- 
bíróság 1912. V. 36 2. szánni kiküldetést rendek) 
végzése alapján 197 korona 16 fiil. követelés és 
járulékai kielégítésére Zalabaksa községben

1912. évi m árcius hó 7-én  d. e. 10 órakor

lovak, szekerek, bolti áruk, szalma és egyéb 
ingóságok 2720 kor. — fül. becsértékben birói 
árverés utján fognak eladatni a következő általá­
nos árverési feltételek mellett:

Ha a tárgy becsértéke meg nem igei telnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet ígérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelő által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir­
tokába adatik. Ha a legtöbbet ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelönek a netaláni többlethez igénye nincs, 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö­
teles és az árverés további folyamán részt nem 
vehet.

Alsólendván, 1912. február 19.
H a v e 1, kir. bir. vhajtó.

7503 911. tkv. sz.

Árverési hirdetmény kivonata
A/, alsólendvai kir. járásbíróság mint tikvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az. Alsólendvai Taka­
rékpénztár végrehajtatónak Vica József és neje 
Ticsár R.<zi végrehajtUt szenvedettek elleni 505 K 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a zalaegerszegi kir. törvényszék (alsólendvai kir. 
járásbíróság) területén 1. vő s Csentevölgy község­
ben fekvő: a csentei 471. sz. tjkvi A. f  8. sor. 
339. lu sz. a. ingatlanból (rét a palinai reteken) a
H. 3. sor szerint Vida Józsefet illető 1 részére 
21 kor.; az. ugyanottani 471. sz. tjkvi Á. f  13. 
sor 1044 b. lnsz. a felvett (szántó és rét a kis- 
yülgyben) ingatlannak K. 3. sor szerint ugyanöt 
illető ,. részére 108 kor.; az, ugyanazon számú 
tjkvben A. + 14. sor 359. hisz. a. felvett (rét a 
palinai réteken) ingatlannak a B. 3. sor szerint 
ugyanöt illető ! , részére 153 kor.; a csentei 2. 
sz. tjkvi A. t  924. hisz. a. felvett (szántó a fodor- 
rendben) ingatlannak A. 2. a. ugyanöt illető 1 
részére 3 kor.; az. ugyanezen számú tjkvben A. f
5. sor 926. hrsz. a. felvett (rét a fodorrendben) 
ingatlannak az A. 2. sor szerint ugyanöt illető 1 . 
részére 6 kor.; az ugyanezen számú tjkvben A.
6. sót 946. hrsz. a. felvett (szőlő a fodorrendben) 
ingatlannak ugyanöt illető ' részére 376 kor.; 
a csentei 445. sz.. tjkvi A. j- ]. sor 385 hrsz.ám 
a. felvett (rét a Kálmáu-réten) ingatlannak a B. 
18. sor szerint Villa Józseftől a B. 40—41. be­
jegyzések szerint Robb József és neje Vitéz Anna, 
a B. -13. bejegyzés szerint Pozsgai János, a B. 44. 
a. bejegyzés szerint Horváth Jánosné szül. Gönc 
Erzsébet, a B. 54—56. alatti bejegyzés szerint 
Pozsgai György, kisk. Pozsgai Vendel és Horváth 
Vendelné szül. Kulcsár Ilona, végül a B. 51— 52. 
a. bejegyzések szerint Horváth' József és neje 
Vida Katalinra bejegyzett 7* részére 168 korona; 
az ugyanottani 712. sz. tjkvi A. f  1. sor 700. hrsz. 
a. felvett (rét és legelő a Bánhegyen) ingatlannak 
a B. 7. és 8. a. szerint ifj. Vid i József és neje 
Ticsár Rozit illető 1 .. részére 312 kor.; az u. o. 
713. sz. tjkvi A. f  1. sor 639. hrsz. a. felvett (rét 
és legelő a Bánhegyen) ingatlannak a B. 7—8. 
szerint ifj. Vida József és neje Ticsár Rozit illető 
11 részére 81 kor. ezennel megállapított kikiál­
tási árban az árverést elrendelte, és hogy a fen­
tebb megjelölt ingatlanok

!9i2. m árcius hó 9-én d é le lő tt 9 órakor

C s e n t e v ö l g y  községházánál a megállapított ki­
kiáltási ár g.,--áltál alul nem fognak eladatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10", „-át készpénzben v így az 
1881. LX t.~c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitett és az 1881. nov. 1-én 3333. sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az l s s l .  LX. t.-c. 170. §-a értelmében a
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1911. december 18-án.

C s i s z á r  s. k., kir. jbiró.

Vigyázzon egészségére!
Megbízható és jó minőségű n ik o lin m en tes

cigaretta-hii vei y eket
csak BALKÁNYI ERNŐ könyv- és papirkeres- 

kedésében Alsólendván szerezhet be.

SCHMÍDT EDE
ZONGORATERME

- CSÁKTORNYA. -

AJÁNLJA ELSŐRENDŰ MINŐSÉGŰ 
ZONGORÁIT ÉS HARMONiUMAIT A 
- LEGMODERNEBB KIVITELBEN. -

Z ongorák  m ár  500 koronátó l  feljebb. 
H arnionium ok . 150 „ „
Czinibalmok . . 100 ,, „
Következő világhirii cégek raktára: Bösendorfer, Oeser, 
Elirbar, Förster, Schmiedrel <X Kunz, Lauberger & ü loss, 
Malivanek, Dörr, Mannborg, Kotykiewic, Weidig, Petrof, 

Cilinél, Pemetsclike, Koch & Korselt, Stingl.
Igen olcsó áljátszott hangszerek folyton kaphatók. Régieket 
átcserélek újra. -ZONGORAKÖLCSÖNZÉS. -  Részletfizetés 

áremelés nélkül. 52—42
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Árverési hirdetmény.
Dr. Strasser Ármin aisólendvai ügyvéd által 

képviselt Dómján Ist\ n végrehajtató javára az 
aisólendvai kir. járásbíróság 9! 1. Sp. III. 222 4. sz. 
kielég. végrehajtást és az aisólendvai kir. jbiróság 
1911. V. 188 7. sz. kiküldetést rendel-' végzése 
alapján 17b kor. követelés és járulékai kielégíté­
sére Lendvadedes községben

1912. má cius hó 9-éu délelőtt 10 órakor 
egy piros-tarka tehén, egy vastengelyes szekér 
és egyéb ingóságok 080 korona becsértékben 
bírói árverés utján fognak eladatni a következő 
Italános árverési feltételek mellett:

Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék. 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbel Ígérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is. ha más 
arverelo által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fi:- tendö. melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir­
tokába adatik. Ha a legtöbbet ígérő a vételárt'le 
nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árvereltetik 
s ez esetben a fizetést nem teljesítő árverelőnek 
a netáni többlethez igénye nincs, ellenben a netáni 
kisebb összeget pótolni köteles és az árverés 
további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1912. február hó 22-én.
H a v e I, kir. bír. vhajtó.

A „HUNGÁRIA" Alt. 
Biztositó Részv. Társ.

nagy ka lizsai főügynöksége  

a Nagykanizsai Takarékpénz tár  
Részvénytársaságnál.

Telefon 231. sz. Telefon 231. sz.

Részvénytöke:
6,000.000 kor. j

Elnök: Gróf Károlyi Imre.
Igazgatósági kiküldött: Br. Fejérváry Imre. i

Tűz-, baleset-, szavatossági-,  elet- 
és népbiztositás , betöréses  lopás-, 

jég-, üveg- és állatb iztosítás.

Központi székhely: Budapest, Károly- 
körut 2. (Kossuth Lajos-utca sarkán.) 
O lcsó  dijak! M odern feltételek!

Kartellen kiviil! ui-r,
Helyi ügynökök m inden helységben  a l­

kalm aztatnak.
Megkeresések eziránt a .Nagykanizsai Takarékpénz­

tá rihoz  Nagykanizsára intézendök.

Ha „ r O R B I N “-nal permetez,
I- S Z Ö Y

Kevesebb 
agond, 

-szór 
Kevesebb 

a munka,
szór
kevesebb, 
aiminkabér!

mert a „FORHIN" a 
s o k s z o r t a  m e g  j a v í t o t t  i

BORDÓ! KEVERÉK >
kész állapotban !

Nagyon erősen tapad a nedves levélre is. 
Bármily harmatnál permetezhet v e le ! 
Semmi üledéke nincs! Számtalan elis­
merő nyilatkozat. Gyártjuk az eddig dr. 
Aschenbrandt szabadalmát képezett Réz- 
kénport és Bordói port is. Kérjen ingyen 

és bérmentve leírást a 20—6

FORHINftl&M

1 Baltik-tejszeparátor
és egy

elköltözés miatt j ii tányo,mii

eladó.
Bővebbet L endvau jfa luban  a fő- 

gépésznél.  i i

Egy cs inosan  bú to rozo t t  udvari

SZOBA
azonnal kiadó. — Bővebb felvilágo­

sítást lapunk kiadóhivatala ad.

r r .Kit

22-

E P P I N G E R  SAMU
gőzm alom  tu la jdonos Alsólendván

Értesítem a t. gazdákat és földbirtokos 
=  urakat, hogy saját házamnál =

az összes gabonanemiieket
bármilyen mennyiségben, mindenkor a 

l e g m a g a s a b b  áré r t  vásárolom. 
52 -2 6  EPPINGER SAMU.

STOCK-COGNAC
Medicina!

hivatalos ólomzárral ellátott palac­
kokban m indenütt kapható.

Camis és Stock
gőzü zem ű  gyárából

=  B A R C O L A .  =
30—12

Kapható Alsólendván: FREYER 

LIPOT csemegeüzletében.

Eladó üzlet. |
PERLAKON a Fn-utcában, közvet­
lenül a templom mellett, legforgalma­
sabb helyen, egy modern berendezésű

fűszer- és csemegeüzlet
bodegával,  valamint dohányárusitási 
és italmérési engedéllyel, családi okok 
—  miatt ELADÓ. ■

3 -1
Közelebbi információ S t e r n  Mó r i c  

urnái Alsólendván nyerhető.

Egy uj, jó karban levő, jól 
járó, öt járatú, vizierőre és 

benzinmotorra berendezett

M A L O M
(3 kövei és 2 hengerre l)

3 - 3

az országuttól 20 lépésnyire, 
családi okok miatt szabad 

kézből olcsón eladó.
B ővebb felv ilágosítást nyujt

Filó Mihály l'íS s 'S S

1 B Ú T O R ! !
Asztalos és kárp itozo tt ,  
valamint vas- és rézbu- 
torok nagy rak tára .  ------

S c h w a r c z  X a ip ó t Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be- 
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven- 
déglők és magánosok részére.

----------------------------------------------------------------—----------------------  52—3

Képes mintakör.yv kívánatra i n g y e n !

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


